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Welcome to the 6th issue of Postal
Friend, a newsletter for AMCS social
inclusion programs!

Keeping you updated with the latest
stories and news from our organisation
and wider community.

We also invite you to contribute with
your story, an image or a creative piece!

P O S T A L  F R I E N D
Newsletter for AMCS social inclusion programs 

November 2020
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Mac

Mac
رسالة إخبارية عن برنامج  AMCS  الإدماج الاجتماعي نوفمبر 2020

Mac

Mac
مرحبًا بك في العدد السادس من  Postal Friend، رسالة اخبارية AMCSلإنشاء برنامج دمج اجتماعي.

Mac
تزودكم  بآخر الأخبار من منظمتنا والمجتمع المحيط

Mac
كما ندعوكم للمساهمة بقصتك وصورك أو بقطعة مبدعه

Mac

Mac
بداخل هذا العدد

Mac
صفحه  ٢-٣
صفحه ٤-٥
صفحه ٦-٧
صفحه ٨
صفحه ٩
صفحه ١٠

Mac
* اخر معلومات عن COVID-19

Mac
* اهم  الاحداث في شهر نوفمبر 

Mac
*  قصة خاصه 

Mac
* ممتع و مضحك

Mac
* مسابقات تلوين 

Mac
* اتصل بنا 



Leave home: No ressstrictions 
but stay safe. Public gatherings 
include up to 50 people 
outdoors.   

Visitors to your home: Up to
15 people can visit a household
per day. This can be split across
different times as long as people
stick to a total of 15.

Face masks: Fitted face masks
must be worn indoors unless an
exemption applies. 
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Mac
اخر معلومات عن COVID-19

Mac

Mac
ملبورن حققت بعض النتائج الرائعه لاحتفاظ ب كوفيد -١٩ تحت السيطرة ومع ذلك، لا تزال هناك بعض القيود التي يتعين علي AMCS احترامها، 

Mac
صديقنا العزيز

Mac

Mac

Mac
* اخر معلومات عن COVID-19

Mac
أصدرت إدارة الصحة والخدمات البشرية اللوائح التالية اعتبارا من 7 ديسمبر يُسمح الآن للفيكتوريين باستضافة تجمعات تصل إلى 30 شخصًا في منازلهم.يجب أن تحمل القناع الواقي معك ، لكن عليك أن ترتديه فقط في مراكز التسوق ومحلات السوبر ماركت والمتاجر الكبيرة ووسائل النقل العام وسيارات الأجرة ومشاركتها أماكن الترفيه الداخلية والخارجية يمكنها الآن استيعاب 75 شخصًا بسعة مقعد



Visiting hospitals and care 

facilities: No restrictions but 

different facilities have their own 

rule

Hospitality: Cafes, bars and

restaurants will be able to seat

100 indoors and 200 outdoors,

within the density limits.

Cinemas and small galleries

can open up to 150 people in

each space, with larger

facilities able to use 25% of

their space.

Retail: Hairdressing, beauty

and personal services are open

where a face covering can be

worn.
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Mac

Mac
زيارة المستشفيات ومرافق الرعاية

Mac
لا توجد قيود ولكن للمرافق المختلفه قواعدها الخاصة

Mac
خدمات التجميل 

Mac
المحلات الخاصه بتصفيف الشعر والتجميل  مفتوح ولكن يجب ارتداء اقنعه الوجه  



 مع تخفیف القیود الحكومیة على الزیارات ، تبدأ صداقات جدیدة في الظھور.
التقى كبار السن بمتطوعیھم شخصیاً وشاركوا قصصھم وھوایاتھم

 بدأت جینا ومتطوعتھا الجدیدة ، إیما ، مكالمات ھاتفیة أثناء القیود ، وكونا
 رابطة مباشرة مع شغفھما المتبادل بالبستنة. في 9 نوفمبر ، التقیا شخصیاً في

الفناء الخلفي لجینا وناقشا البستنة وأعجبوا بالنباتات المزدھرة
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 المتطوعة إیما  على الیسار
 وجینا

حدیقة جینا مع قطتھا

 أھم الأحداث في
شھر نوفمبر

Mac
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 كانت زبونتنا الیونانیة ، ثیودورا ، متحمسة لمقابلة متطوعتھا ، ریبیكا ، التي 

تتحدث لغتھا أیضً ا.  تحب ثیودورا شراء الملابس والطھي ورحبت بنا في 

منزلھا بكعكة طازجة. أطلعتنا على وصفات  مذھلة وأعطتنا نصائح وحكمة 

عن تحضیر الطعام. تحب ریبیكا قصص ثیودورا وتقود السیارة لمدة 30

دقیقة لمقابلتھا أسبوعیاً. سوف یذھبون للتسوق معاً قریباً جداً.

.
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 المتطوعة ریبیكا (على الیسار)
وثیودور

أھم الأحداث في 
شھر نوفمبر



 صدیق المراسلة العزیز

 أثناء الإغلاق ،   كأحد البدائل العدیدة للبقاء على اتصال  معك،قدمنا مبادرة صدیق
 المراسلة.مع تخفیف القیود ، یمكننا البدء في زیادة زیارات المتطوعین والأنشطة

   .الاجتماعیة

 نظرًا لكمیة التعلیقات الإیجابیة التي تلقیناھا ، یسعدنا أن نعلن أن صدیق البرید
 Postal Friend سیستمر. ومع ذلك ، بدلاً من الإصدارات الشھریة ، سیكون لدینا

 كل شھرین. ھذا ھو العدد الأخیر لدینا لھذا العام ، وستتلقى الإصدار التالي في ینایر.
 نأمل أن نحتفل جمیعاً بنھایة ھذا العام غیر العادي والصعب ونتمنى للعام الجدید

  إحداث تغییرات إیجابیة وفرحة للجمیع

AMCSنیابة عن  
نتمنى لك أعیاد میلاد سعیدا ونأمل أن تقضیھ بصحة جیدة وسعادة 
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قصة ممیزة



 تحتفل العدید من الثقافات بالعام الجدید في أیام مختلفة ، وسوف نفكر فیھا عندما
تأتي , دعونا نلقي نظرة على كیفیة احتفال العالم بھذا الوقت من العام

سوق عید المیلاد في برلین
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 كثیر من الناس یبقون مستیقظین لوقت متأخر لرؤیة العام
 القدیم ورأس السنة الجدیدة. ھناك دول مختلفة في العالم تقرع

 أجراس الكنائس ، وأبواق النفخ ، وصفارات النفخ ،
 وصفارات الإنذار. في معظم البلدان الأوروبیة ، یبدأ موسم

.الأعیاد بأجواء عید المیلاد وأسواق الكریسماس الشھیرة

 أضاءة سوق عید المیلاد كولمار في فرنسا
.بالزینة

 في أسترالیا ، تكون لیلة رأس
 السنة في منتصف الصیف حیث

 یمكننا الاستمتاع بالأحداث في
 الھواء الطلق. یعرض جسر میناء

 سیدني عرضًا رائعاً للألعاب
 الناریة وتزدحم ساحات المدینة

 الكبیرة بالناس والحفلات
.الموسیقیة الحیة

 ھل لدیك طریقة خاصة للاحتفال بالعام الجدید في ثقافتك وتقالیدك؟ یرجى مشاركة قصصك
وصورك معنا من أجلنا

.الاصدار القادم

قصة ممیزة

 أجواء المیلاد في
وارسو ، بولندا



JOKESJOKES  
of the month
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 الفائز في مسابقة

التلوین

MARIA LEV
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 قم بتلوین ھذه الشجرة وأرسل الصورة إلینا للحصول على
.فرصة للفوز بجائزة

!الفائز ھذا الشھر ھو ماریا لیف
 تھانینا! سوف تتلقي جائزتك ي البرید

.قریبا

مسابقة التلوین



 ھل لدیك أي قصص شیقة أو نكات مضحكة أو أعمال فنیة إبداعیة تود مشاركتھا؟ إذا كانت الإجابة بنعم ،
!فنحن نود تضمینھا في النشرة الإخباریة للصدیق البریدي

 اتصل بالدكتورة لارا جاكیكا ، منسقة برامج المتطوعین ، محرر وكاتب البرید
الإلكتروني

ھاتف: 0432630931

إذا كان لدیك أي استفسارات حولAMCS أو خدماتنا
یرجى الاطلاع على معلومات الاتصال أدناه  

Australian Multicultural Community Services
Suite 111, 44-56 Hampstead Road, Maidstone VIC 3012
Telephone: (03) 9689 9170
Email: info@amcservices.org.au
Website: www.amcservices.org.au 
or
Suite 6/79 High street, Belmont VIC 
3216
Telephone: (03) 5241 2446

!
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یسعدنا أن نسمع منك
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